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Ifurpose of this form
Ucel tohto formulara

This form is part of your claim for an Australian Age Pension.

The information in this form is used to calculate your rate of payment of Australian Pension or review
your entitlement under Australian social security law.

Tento formular tvori siicast VasSej Ziadosti o australsky starobny déchodok.

Informécie v tomto formulari sa pouZijii na vypocet vysky australskeho starobného déchodku alebo
na preverenie vasho naroku podla Australskeho zakona o socidlnom zabezpeéeni.

¢ Please use black or blue pen.

e Print in BLOCK LETTERS.

e Mark boxes like this || with a tick ¢ or X.

e Where you see a box like this|_ ) Go to 5 skip to the question number shown. You do not
need to answer the questions in between.

* Poutzite prosim cierne alebo modré pero.

» Napiste TLACENYM PISMOM.

* OznacCte takéto okienka| |bud zaSkrtnutim ¢ alebo X.

* Ak uvidite takyto typ okienka| ) Chod'te na 5, prejdite na otézku daného ¢isla. Nemusite
odpovedat na otazky medzi tym.

Important Note: You must return this form with your claim form and all other supporting
documents and lodge them at the same time. If you do not return all documents, your claim
may not be accepted. The only exceptions will be if you are waiting for medical evidence or
statements and other forms from a third party.

DélezZita informacia: Tento formular musite podat spolu s vasou Ziadostou a aj so vSetkymi
prilohami a musite vSetko podat naraz. Ak nepodate vSetky doklady spolu naraz, vasa ziadost
nemusi byt prijata. Jedinou vynimkou by bolo ak Cakate na lekarsky nalez alebo prehlasenie a dalSie
formulare od tretej strany.

Check that all required questions are answered and that all forms are signed and dated.

Important Note: You must return all forms and all supporting documents and lodge them
together. If you do not return all documents, your claim may not be accepted. The only exceptions
will be if you are waiting for medical evidence or statements and other forms from a third party.

You can return forms and any supporting documents:
In person/by post — to the Slovak Social Insurance Agency.

The Social Insurance Agency will copy original documents for you and return them to you.

The claim forms do not need to be copied. If you do copy the claim form, please ensure you
keep a copy, not the original. The Social Insurance Agency will forward all forms and supporting
documentation to the Department of Human Services International Services in Australia.
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Online — submit your documents online (excluding identity documents). For more
information about how to access an Online Account or how to lodge documents online, go to
humanservices.gov.au/submitdocumentsonline

By post — return your documents by sending them to:

Department of Human Services
International Services

PO Box 7809

Canberra BC ACT 2610
Australia

If you send original documents to us, we will make copies and return the original documents to you.

While you can lodge your form direct with us, lodging with the Social Insurance Agency will
normally make it easier and faster for you to receive a decision on your claim.

Podanie Ziadosti Skontrolujte &i sti v3etky otazky zodpovedané a Gi si vietky formulare podpisané a maji uvedeny datum.

Délezita informacia: Podat musite vSetky formulare a aj véetky prilohy a vSetko musite podat naraz.
Ak nepodate vSetky doklady spolu naraz, vasa Ziadost nemusi byt prijata. Jedinou vynimkou by bolo
ak Cakate na lekarsky nalez alebo prehlasenie a dalSie formulare od tretej strany.

Formulare a vSetky potrebné doklady mdzete podat:
0sobne/postou - Socialnej poistovni.

Socialna poistovia odkopiruje origindlne doklady a vrati vam ich. Formulare netreba odkopirovat.
Ak formulare odkopirujete, prosime zaistite, aby ste si ponechali kopiu a nie original. Socialna
poistovia preposle vietky formulare a priloZzené doklady na Department of Human Services
International Services v Australii.

Online - podajte vase doklady online (okrem identifikacnych dokladov). Ak potrebujete viac
informécii o tom, ako sa dostanete na Online Account alebo ako mozno podat doklady online,
navstivte nasu webovi stranku humanservices.gov.au/submitdocumentsonline

Postou - vaSe doklady poslite na adresu:

Department of Human Services
International Services

PO Box 7809

Canberra BCACT 2610
Australia

Ak nam poslete originalne doklady, spravime si kopie a originalne doklady vam vratime.

Vasu Ziadost si mozete podat aj priamo u nas, avSak ak si ju podate v Socialnej poistovni je to
obycajne jednoduchsie a rozhodnutie o vaSej Ziadosti dostanete skor.

For more information Call us Monday to Friday between 8.00 am and 5.00 pm (Hobart Time) on +61 3 62223455.

Pre dalSie informacie Information online — If you would like further information on Centrelink services and payments,
you can go to our website humanservices.gov.au

Zatelefonujte ndm medzi 08.00 a 17.00 hodinou (hobartského ¢asu) na €islo +61 3 62223455,
pondelok az piatok.

Informacie on-line - v pripade, ak si Zelate dalSie informacie o sluzbach a platbach Centrelink,
mozete ist na nasu web stranku humanservices.gov.au
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Personal details
Osobné lidaje

1

Your name
Vase meno

Mr[ | Mrs| | Miss| |

Pan Pani  Slecna

Ms| | Other
Pani Iné

Family name
Priezvisko

First given name
Prvé krstné meno

Second given name
Druhé krstné meno

2  Your date of birth

Vas datum narodenia
Day/Deii  Month/Mesiac  Year/Rok

/ /

3 Your Centrelink Reference Number (if known)

Vase referenéné ¢islo klienta (ak je vdm zname)

-

4  Your contact details

VasSe kontaktné Udaje

It is important that you include the complete number
(including country and area codes) as we may need to
contact you on these numbers.

Je doleZité, aby ste uviedli celé telefénne Gislo (vratane
kodu krajiny a oblasti), kedZe mozZno bude potrebné, aby
sme sa s vami mohli spojit.

Country code ( ) Area code ( )
Kod krajiny Kod oblasti

5 Do you have a partner (married, registered partner, or de

facto of the opposite-sex or same-sex)?

Mate partnera/ku (ste zosobaseni, registrovani partneri,
alebo Zijete ako druh a druzka s partnerom opacného alebo
rovnakého pohlavia)?

No| p Goto12
Nie Chod'te na 12

Yes| ) Go to next question
Ano Chod'te na dalSiu otazku

| Mod(A)sk.1707

6 Please read this before answering the following
questions.

Precitajte si prosim toto predtym, neZ odpoviete na
d'alSie otazky.
If you are CURRENTLY in a relationship, we require you

partner’s details to assess your entitlement.

Ak v SUCASNOSTI Zijete v partnerskom vztahu, pozadujeme
tdaje o vaSom partnerovi/ke na zhodnotenie vasich
narokov.

7 s your partner also claiming Australian Age Pension?
Ziada aj vas partner/ka o australsky starobny dochodok?

No| pGoto9
Nie Chodtena 9

Yes| ) Go to next question
Ano Chodte na dalSiu otdzku

8 Is your partner using this form or a separate form for a
claim or to provide their details?

Pouziva vas partner/ka tento alebo iny formular na svoju
Ziadost alebo na poskytnutie podrobnosti?

This form | |
Tento formular

Separate form | |
Iny formular

9  Your partner’s name
Meno vasho partnera/ky

Mr[ | Mrs| | Miss| | Ms| | Other

Pan Pani  Slecna Pani Iné

Family name
Priezvisko

First given name
Prvé krstné meno

Second given name
Druhé krstné meno

10 Your partner’s date of birth
Datum narodenia vasho partnera/ky
Day/Dein  Month/Mesiac  Year/Rok

/ /

CLKOMod(iA)SK 1707
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11 Do you give your partner permission to make enquiries on

your behalf with the Department of Human Services?
Déavate povolenie na to, aby sa vas partner/ka vo vaSom
mene informoval/a na Department of Human Services?

You can change this authority at any time.
Toto povolenie mdZete kedykolvek zmenit.

No| |
Nie

Yes| |

Ano

Earnings
Zarobky

12 Do you (and/or your partner) CURRENTLY receive any
income from work other than self-employment?

Méte (a/alebo vas partner/ka) v SUCASNOSTI akykolvek
prijem z prace inej ako samostatne zarobkova ¢innost?

No| ) Goto 14
Nie Chodte na 14

Yes| )y Give details in the next column
Ano Uvedte podrobnosti v dalSom stlpci

AND
A

Please attach a copy of your most
recent payslip(s).

Prilozte prosim kdpiu vasej najnovsej
vyplatnej pasky.

|_ Mod(iA)SK.1707
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12 Continued

Pokracovanie

n Name of employer
Meno zamestnavatela

Address
Adresa

Country
Krajina

Job description
Popis prace

Workplace (if different from your employer’s adaress)
Miesto prace (ak je iné, ako je adresa zamestnavatela)

Who works for this employer?
Kto pracuje pre tohto zamestnavatela?

You| | Your partner| |
Vy Vas partner/ka
Type of work
Druh prace
Full-time | |
Na plny Gvazok
Part-time | ) How many hours do you work?
Na Ciastocny Kolko hodin pracujete?
Uvazok per week
tyZdenne
Amount earned before tax and other deductions
VySka zarobku pred zdanenim a ostatnymi zrazkami

per week

tyzdenne
Amount earned annually including all bonuses and
additional payments, before tax and other deductions
Rocny zarobok vratane vsetkych bonusov a dodatoénych
platieb, pred zdanenim a ostatnymi zrazkami

per year
za rok

Currency
Mena

Do you plan to stop working soon?
Planujete coskoro prestat pracovat?

No[ p Yes| ) Date you plan to stop working
Nie Ano Datum, kedy planujete prestat
pracovat
Day/Dei Month/Mesiac  Year/Rok
/ /




r
12 Continued

Pokracovanie

13 Do you (and/or your partner) receive a fringe benefit

E Name of employer
Meno zamestnavatela

Address
Adresa

Country
Krajina

Job description
Popis prace

Workplace (if different from your employer’s adaress)
Miesto prace (ak je iné, ako je adresa zamestnavatela)

Who works for this employer?
Kto pracuje pre tohto zamestnavatela?
You| | Your partner| |
Vy Vas partner/ka
Type of work
Druh prace
Full-time | |
Na plny Gvazok
Part-time | ) How many hours do you work?
Na Ciastocny Kolko hodin pracujete?
lUvézok per week
tyzdenne
Amount earned before tax and other deductions
VySka zarobku pred zdanenim a ostatnymi zrazkami

per week
tyzdenne

Amount earned annually including all bonuses and
additional payments, before tax and other deductions
Rocny zarobok vratane vSetkych bonusov a dodatoénych
platieb, pred zdanenim a ostatnymi zrazkami

per year
zarok

Currency
Mena

Do you plan to stop working soon?

Planujete coskoro prestat pracovat?
No[ p Yes| ) Date you plan to stop working
Nie Ano Déatum, kedy planujete prestat

pracovat

Day/Den Month/Mesiac  Year/Rok

/ /

If you (and/or your partner) work for more than two
employers, attach a separate sheet with details.

Ak vy (a/alebo vas partner/ka) pracujete pre viac ako
2 zamestnavatelov, prilozte prosim samostatny harok s
podrobnostami.

| Mod(A)sk.1707
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provided by this employer?
Dostavate vy (a/alebo vas partner/ka) mimoplatové
vyhody poskytované tymto zamestnavatelom?

Fringe benefit means a benefit you receive as part of
your earned income but not as a wage or salary (e.g.
use of a car as part of a salary package).
Mimoplatové vyhody st vyhody, ktoré dostavate ako
sticast vasho zarobku, ale nie vo forme mzdy alebo vyplaty
(napr. pouzivanie auta ako sticast vasho celkového platu).

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalSiu otazku

Yes[ Please attach documents which
Ano indicate the type of fringe benefit and
its value.

Prilozte prosim doklady, ktoré oznacuju
typ mimoplatovej vyhody a jej hodnotu.




-

Household contents
Zariadenie domacnosti

Life insurance policies
Zivotné poistky

14 Please read this before answering the following 15 Do you (and/or your partner) have any life insurance

question.
Precitajte si prosim toto predtym, neZ odpoviete na
d'alSiu otazku.

Market value is what you would get if you sold your

household contents and personal effects. It is not the
replacement or insured value.

Household contents include:

e all normal furniture such as soft furnishings
(e.g. curtains)

e electrical appliances (other than fixtures such as
stoves and built-in items)

e antiques and works of art.

policies that can be cashed in?
Mate vy (a/alebo vas partner/ka) akékolvek Zivotné
poistky, ktoré mdzu byt vyplatené?

Do NOT include details of life office or friendly society
insurance bonds in this question. You will be asked
about these in a later question.

Do tejto otazky NEZAHRNUJTE podrobnosti o Zivotnom
poisteni alebo poistné zmluvy v dobrocinnej spolo¢nosti.
Budete na ne odpovedat v otdzke neskor.

No| P Go to next question
Nie Chodte na dalSiu otazku

Yes| ) Give details below

Personal effects include: Ano Uvedte nasledujice podrobnosti
* jewellery for personal use AND
¢ hobby collections (e.g. stamps, coins). A

Trhova hodnota je to, Co by ste dostali, ak by ste predali

zariadenie z vaSej domacnosti a osobné veci. Nie je to

nahradna alebo poistna hodnota.

Zariadenie domacnosti zahriuje:

* V3etok obvykly ndbytok a zariadenie (napr. zaclony)

* elektrické spotrebice (iné ako napr. sporaky alebo
zabudované zariadenia)

e antikvariatne a umelecké predmety.

0sobné predmety zahriiuju:

* Sperky pre osobné pouzitie

e zaujmové zbierky (napr. znamky, mince).

Please attach the policy document and
the latest statement for each policy
listed below.

PriloZte prosim zmluvny doklad a najnovsi

n Name of insurance company
Nazov poistovne

Policy number Surrender value

What is your estimate of the net market value of your Cislo poistky Hodnota poistky
(and your partner’s) normal household contents and

personal effects?

Aka je vami odhadovana Gista trhova hodnota vasho (a/alebo Currency Owned by:
vasho partnera/ky) zariadenia v domacnosti a osobnych Mena Vlastnena kym:

predmetov?

You| | Your partner| |

Amount Currency Vami Vasim
Ciastka Mena partnerom/kou
E Name of insurance company
Néazov poistovne
Policy number Surrender value
Cislo poistky Hodnota poistky
Currency Owned by:
Mena Vlastnena kym:
You| | Yourpartner| |
Vami Vasim
partnerom/kou

| Mod(A)sk.1707
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M l

15 Continued 17 Do you (and/or your partner) have any funeral bonds/
Pokracovanie funderal investment, including a pre-paid funeral?
E . Mate vy (a/alebo vas partner/ka) akékolvek pohrebné

Name of insurance company dlhopisy/investicie na pohreb vrétane predplateného

Nazov poistovne pohrebu?

No| ) Go to next question
Policy number Surrender value Nie Chodte na dalSiu otazku
Cislo poistky Hodnota poistky Yes[ ) Give details below
Ano Uvedte nasledujlice podrobnosti
Currency Owned by: 1 Name of company
Mena Vlastnena kym: Nazov spolocnosti
You| | Your partner| |
Vami Vasim
partnerom/kou Name of prOdUCt
N&zov produktu
ﬂ Name of insurance company
Nazov poistovne
Purchase price including
instalments but not interest
Policy number Surrender value APIR code (if known) Nélgupné cena v[étane
Cislo poistky Hodnota poistky Kod APIR (ak je znamy) splétok, ale bez (rokov
Currency Owned by: Current value Currency
Mena Viastnena kym: Stcasna hodnota Mena
You| | Your partner| |
Vami Vasim
partnerom/kou Your share o, | Partners share %
Vas podiel Podiel vasho

If you need more space, attach a separate sheet partnera/ky
with details.
Ak potrebujete viac miesta, prilozte prosim samostatny H Name of company
harok s podrobnostami. Nazov spolocnosti

16 Do you (and/or your partner) receive payments Name of product
from an income protection policy? N&zov produktu
Dostavate vy (a/alebo vas partner/ka) platby z poistky na
ochranu prijmu?

Purchase price including

No[p Go o next question instalments but not interest

Nie Chodte na dalSiu otazku APIR code (if known) Nakupn cena vratane
Yes| p Please attach the policy document and Kod APIR (ak je znamy) splatok, ale bez tirokov
Ano the latest statement for this policy.
Prilozte prosim zmluvny doklad a najnovsi
vypis pre tito zmluvu. Current value Currency
Sacéasna hodnota Mena
Your share o, | Partner’s share %
Vas podiel Podiel vasho

partnera/ky

If you need more space, attach a separate sheet with
details.

Ak potrebujete viac miesta, prilozte prosim samostatny
harok s podrobnostami.

| Mod(A)sk.1707 7 of 32 ]
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18 Have you (and/or your partner) a contract to have funeral

services provided for which an agreed sum has already
been paid to the provider or used to buy funeral bonds
assigned to the provider?

Mate vy (a/alebo vas partner/ka) zmluvu na zabezpecenie
pohrebnych sluZieb, za ktoré uz bola poskytovatelovi
zaplatena dohodnutd suma alebo bola pouzita na kipu
pohrebnych dlhopisov postiipenych na poskytovatela?

No| ) Go to next question

Nie Chodte na dalSiu otazku
Yes| P Please attach a copy of the contract.
Ano Prilozte prosim kdpiu zmluvy.
Vehicles
Vozidla

19 Do you (and/or your partner) own any motor vehicles,

boats, caravans or trailers?

Vlastnite vy (a/alebo vas partner/ka) akékolvek motorové
vozidla, lode, obytné privesy alebo privesné voziky?

Do NOT include a vehicle, boat, caravan or trailer in
which you live.

NEZAHRNUJTE vozidlo, lod, obytny prives alebo privesny
vozik, v ktorom byvate.

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalsiu otazku

Yes| ) Give details in the next column
Ano Uvedte podrobnosti v dalSom stlpci

n Make (e.g. Toyota) Model (e.g. Corolla)

Vyrobca (napr. Toyota) Model (napr. Corolla)
Year Market value
Rok Trhova hodnota
Amount owing Currency
DIZné Ciastka Mena
Your share o, | Partner’s share %
Vas podiel Partnerov podiel

19 Continued
Pokracovanie

E Make (e.g. Toyota)

Vyrobca (napr. Toyota)

Model (e.g. Corolla)
Model (napr. Corolla)

Year
Rok

Market value
Trhovéa hodnota

Amount owing Currency

DIZn4 Ciastka Mena
Your share % Partner’s share %
Vas podiel Partnerov podiel

E Make (e.g. Toyota)

Vyrobca (napr. Toyota)

Model (e.g. Corolla)
Model (napr. Corolla)

Year
Rok

Market value
Trhova hodnota

Amount owing Currency

DIZné Ciastka Mena
Your share % Partner’s share %
Vas podiel Partnerov podiel

ﬂ Make (e.g. Toyota)

Vyrobca (napr. Toyota)

Model (e.g. Corolla)
Model (napr. Corolla)

Year Market value

Rok Trhovéa hodnota

Amount owing Currency

DIZn4 Giastka Mena
Your share % Partner’s share %
Vas podiel Partnerov podiel

details.

| Mod(A)sk.1707
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harok s podrobnostami.

If you need more space, attach a separate sheet with

Ak potrebujete viac miesta, prilozte prosim samostatny




Bank accounts
Bankové Gcty

20 Give details of all your (and/or your partner’s) bank

accounts, including term deposits, joint accounts and
accounts you hold under any other name, inside and
outside Australia.

Uvedte podrobnosti o v3etkych vasich (a/alebo vasho
partnera/ky) bankovych Gctoch, vratane terminovanych
vkladov, sporiacich (ctov a litov, ktoré vediete pod
akymkolvek inym menom, v Australii a mimo nej.

Please attach the latest statement for each
account.

Prilozte prosim najnovsi vypis pre kazdy Gcet.

n Name of institution
Nazov institicie

Type of account
(e.g. savings, cheque)

Typ Uctu
(napr. sporiaci, Sekovy)

Account number
Cislo Gctu

Account balance

Zostatok na Ucte

Currency

Mena

Name of account holder(s)
Meno(4) drzitela(ov)

Name of institution
Nazov institicie

Type of account

(e.g. savings, cheque)
Typ Gctu
(napr. sporiaci, Sekovy)

Account number
Cislo Gctu

Account balance
Zostatok na Ucte

Currency
Mena

Name of account holder(s)
Meno(a) drzitela(ov)

| Mod(A)sk.1707
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20 Continued

Pokracovanie

E Name of institution

Nazov institicie

Type of account

(e.g. savings, cheque)
Typ Gctu
(napr. sporiaci, Sekovy)

Account number
Cislo Gctu

Account balance
Zostatok na Ucte

Currency
Mena

Name of account holder(s)
Meno(4) drZitela(ov)

ﬂ Name of institution
Nazov institicie

Type of account

(e.g. savings, cheque)
Typ Gctu
(napr. sporiaci, Sekovy)

Account number
Cislo Gctu

Account balance
Zostatok na Ucte

Currency
Mena

Name of account holder(s)
Meno(4) drZitela(ov)

If you need more space, attach a separate sheet with
details.

Ak potrebujete viac miesta, prilozte prosim samostatny
harok s podrobnostami.




Bonds and debentures
Dlhopisy a dlZobné (pisy

Money on loan
Zapozi¢ané peniaze

21 Do you (and/or your partner) have any bonds or

debentures?

Mate vy (a/alebo vas partner/ka) akékolvek dlhopisy alebo

cenné papiere?
Include investments inside and outside Australia.

Do NOT include friendly society bonds or life insurance
bonds. You will be asked about these in a later question.
Zahriite investicie v Australii a mimo ne;j.

NEZAHRNUJTE dlhopisy v dobroginnej spolognosti alebo
Zivotné poistné tpisy. Budete na ne odpovedat v otazke
neskor.

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalSiu otazku

Yes| ) Give details below

Ano Uvedte podrobnosti nizSie
AND
A

22 Do you (and/or your partner) have money on loan to

Please attach the latest statement for
each investment listed below.

Prilozte prosim najnovsi vypis pre kazdu
investiciu uvedend nizSie.

Il Type of investment
Typ investicie

Name of company/ Nazov spolocnosti

Current amount invested

Sicasna investovana Currency

Ciastka Mena
Your share % Partner’s share %
Vas podiel Partnerov podiel

E Type of investment
Typ investicie

Name of company/ Nazov spolocnosti

Current amount invested

Sacasna investovana Currency

Ciastka Mena
Your share % Partner’s share %
Vas podiel Partnerov podiel

If you need more space, attach a separate sheet with
details.

Ak potrebujete viac miesta, priloZte prosim samostatny
harok s podrobnostami.

| Mod(A)sk.1707
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another person or organisation?
ZapoZicali ste vy (a/alebo vas partner/ka) peniaze nejakej
inej osobe alebo organizacii?

Include all loans, whether they are made to family
members, other people or organisations or trusts.

Zahriite vSetky pdZicky, Ci uzZ st poskytnuté clenom rodiny,
inym fudom alebo organizaciam alebo zdruZeniam.

No| ) Go to next question
Nie Chodte na dalSiu otazku

Yes| ) Give details below

Ano Uvedte podrobnosti nizSie
AND
A

Please attach a document which gives
details for each loan (if available).
Prilozte prosim doklad, ktory uvadza

podrobnosti o kazdej poZicke (ak je k
dispozicii).

n Who did you lend the money to?

Komu ste peniaze pozicali?

Date lent Amount lent
Datum pozicky Zapozitana suma
Day/pen  Month/Mesiac  Year/Rok
/ /
Current balance of loan Currency
Stcasny zostatok pozicky  Mena
Lent by you % Lent by your %
Zapoziéané partner
vami ZapoZziéané vasim
partnerom/kou

E Who did you lend the money to?

Komu ste peniaze pozicali?

Date lent Amount lent
Datum pozicky Zapozicana suma
Day/Dei  Month/Mesiac Year/Rok
/ /
Current balance of loan Currency
Sucasny zostatok pozicky  Mena
Lent by you % Lent by your %
Zapoziané partner
vami ZapoZzi¢ané vasim
partnerom/kou

If you (and/or your partner) have more than 2 loans,
attach a separate sheet with details.

Ak vy (a/alebo vas partner/ka) méte viac ako 2 pozicky,
prilozte samostatny harok s podrobnostami.




-

Shares
Akcie

23 Do you (and/or your partner) own any shares, options,
rights, convertible notes, warrants or other securities

LISTED on an Australian Stock Exchange (e.g. ASX, NSX,
APX or Chi-X)* or a stock exchange outside Australia?
Vlastnite vy (a/alebo vas partner/ka) nejaké akcie, opcie,
prava, konvertibilné podiely, zaruky alebo iné cenné
papiere ZAPISANE na Australskej burze (napr. ASX, NSX,
APX alebo Chi-X)* alebo na burze mimo Australie?

Include shares traded in exempt stock markets.

Do NOT include:

e managed investments
¢ investments purchased with a margin loan.
Zahriite akcie vynaté zo zakona o cennych papieroch.

NEZAHRNUIJTE:

* profesionalne spravované investicie
* investicie cez liver na nakup akcii alebo cennych

papierov.

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalSiu otazku

Yes| )y Give details below
Uvedte podrobnosti nizSie

Ano
AND
A

Please attach the latest statement(s)
detailing your share holding for each
share listed below.

Prilozte prosim najnovsie vypisy
podrobne uvadzajlce pocet akcii v drzbe

n Name of company

Nazov firmy

Type of share/investment (e.g. ordinary share, option)
Typ podielu/investicie (napr. kmerfiova akcia, opcia)

Kod ASX*
(ak je vam znamy)

ASX* code (if known)

Current market value

(if share is NOT listed on
the ASX*)

Sicasna trhova hodnota
(ak akcia NIE JE vedend na
ASX*)

listed on the ASX*)

vedend na ASX*)

Country (if share is NOT

Krajina (ak akcia NIE JE

Number of shares or other
securities

Pocet akcii alebo inych
cennych papierov

Your share % Partner’s share %
Vas podiel Podiel vasho
partnera/ky
| Mod(A)sk.1707 11 of 32

23 Continued

Pokracovanie

E Name of company
Nazov firmy

Type of share/investment (e.g. ordinary share, option)
Typ podielu/investicie (napr. kmeriova akcia, opcia)

Current market value

ASX* code (if known)
Kod ASX*
(ak je vdm znamy)

(if share is NOT listed on
the ASX*)

S(icasna trhova hodnota
(ak akcia NIE JE vedend na
ASX*)

Country (if share is NOT
listed on the ASX*)

Krajina (ak akcia NIE JE
vedena na ASX*)

Number of shares or other
securities

Pocet akcii alebo inych
cennych papierov

Your share %

Vas podiel

Partner’s share %

Podiel vasho
partnera/ky

E Name of company
Néazov firmy

Type of share/investment (e.g. ordinary share, option)
Typ podielu/investicie (napr. kmeriova akcia, opcia)

ASX* code (if known)
Kod ASX*
(ak je vdam znamy)

Current market value

(if share is NOT listed on
the ASX*)

Sticasné trhova hodnota
(ak akcia NIE JE vedend na
ASX*)

Country (if share is NOT
listed on the ASX*)
Krajina (ak akcia NIE JE
vedend na ASX*)

Number of shares or other
securities

Pocet akcii alebo inych
cennych papierov

Your share %
Vas podiel

Partner’s share %
Podiel vasho

partnera/ky

details.

harok s podrobnostami.

If you need more space, attach a separate sheet with

Ak potrebujete viac miesta, priloZte prosim samostatny




-

24 Do you (and/or your partner) own any shares, options

) L A - Managed investments and superannuation
or rights issued in a PUBLIC company NOT listed on any

Profesionalne spravované investicie a dochodkové fondy

stock exchange, inside or outside Australia?
Vlastnite vy (a/alebo vas partner/ka) nejaké akcie,
opcie alebo prava vydané VEREJNOU spoloénostou

25 Do you (and/or your partner) have any managed

NEUVEDENOU na Ziadnej burze, v Australii alebo mimo nej?

Include shares traded in exempt stock markets.

Do NOT include:

e managed investments

e investments purchased with a margin loan.

Zahrrite akcie vynaté zo zékona o cennych papieroch.
NEZAHRNUJTE:

* profesionalne spravované investicie

* investicie cez Giver na nakup akcii alebo cennych papierov.

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalsiu otazku

Yes| ) Give details below
Ano Uvedte podrobnosti nizSie
AND/A

Please attach the latest statement(s) * investicie cez Gver na nakup akcii alebo cennych papierov.
detailing your share holding for each *APIR je bezne pouzivany kod pre manazérov fondov v
share listed below. Australii na identifikaciu jednotlivych finanénych produktov.
PriloZte prosim najnovsie vypisy .
podrobne uvadzajlice pocet akcii v drzbe No [ »Go t", next qyeftlon )
pre kazdy druh akcii uvedeny nizSie. Nie Chodte na dalSiu otazku
n Yes| ) Give details below
Name of company Ano  Uvedte podrobnosti nizSie
Nazov spolocnosti AND/A
Please attach documents which show
Type of shares Number of shares details for each investment listed below.
Druh akcil Pocet akcil Prilozte prosim doklady, ktoré uvadzaju
podrobnosti o kaZzdej investicii uvedenej
Current market value Currency nizsie.
Stcasna trhova hodnota Mena n Name of company
Nazov spolocnosti
Your share % Partner’s share %
Vas podiel Ps:rltile\?gs}:g/ Name of product (e.g. investment trust)
Nazov produktu (napr. investi¢né zdruzenie)
E Name of company
Néazov spolocnosti .
P Type of product/option (e.g. balanced, growth)
Typ produktu/opcie (napr. bilancovana, rastiica)
Type of shares Number of shares
Druh akcii Pocet akcii ; X X
: ! . APIR* code (if known) Number (if applicable)
Kod APIR* (ak je znamy) Cislo (ak prinalezi)
Current market value Currency
Suéasna trhova hodnota Mena Current market value
of investment
Your share o, | Partner’s share % Scasna trhova Currency
V43 podiel Podiel vasho hodnota investicie Mena
partnera/ky
If you need more space, attach a separate sheet with details. Your share % Partner’s share %
Ak potrebujete viac miesta, prilozte prosim samostatny Vas podiel Podiel vasho
harok s podrobnostami. partnera/ky

| Mod(A)sk.1707

12 of 32

investments, inside or outside Australia?

Mate (a/alebo vas partner/ka) profesionalne spravované
investicie v Australii alebo mimo nej?

Include investment trusts, personal investment plans,
life office and friendly society bonds.

Do NOT include:

e life insurance policies or superannuation and
rollover investments

e investments purchased with a margin loan.

*APIR is a commonly used code for fund managers in

Australia to identify individual financial products.

Zahriite investicné zdruZenia, osobné investicné plany,

Zivotné (pisy a dlhopisy v dobrocinnej spolocnosti.

NEZAHRNUJTE:

e 7Zivotné poistky alebo dochodkové fondy a presunové
investicie




-

25 Continued

Pokracovanie

26 Do you (and/or your partner) own any managed

E Name of company
N&zov spolo¢nosti

Name of product (e.g. investment trust)
Nazov produktu (napr. investicné zdruZenie)

Type of product/option (e.g. balanced, growth)
Typ produktu/opcie (napr. bilancovana, rastica)

APIR* code (if known)
Kod APIR* (ak je zndmy)

Number (if applicable)
Cislo (ak prinalezi)

Current market value
of investment

Siacasna trhova Currency
hodnota investicie Mena
Your share % Partner’s share %
Vas podiel Podiel vasho
partnera/ky

E Name of company
Nazov spolocnosti

Name of product (e.g. investment trust)
Nazov produktu (napr. investiéné zdruZenie)

Type of product/option (e.g. balanced, growth)
Typ produktu/opcie (napr. bilancovana, rastica)

APIR* code (if known)
Kod APIR* (ak je znamy)

Number (if applicable)
Cislo (ak prinalezi)

Current market value
of investment

Sicasna trhova Currency
hodnota investicie Mena
Your share % Partner’s share %
Vas podiel Podiel vasho
partnera/ky

If you need more space, attach a separate sheet

with details.

Ak potrebujete viac miesta, priloZte prosim samostatny
harok s podrobnostami.

| Mod(A)sk.1707
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investments or securities purchased with a margin loan?

Vlastnite vy (a/alebo vas partner/ka) profesiondlne
spravované investicie alebo cenné papiere naklpené cez
Gver na nakup akcii alebo cennych papierov?

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalSiu otazku

Yes| ) Give details below

Ano Uvedte podrobnosti nizSie
AND
A

Please attach the latest statement
detailing your margin loan(s) for each
investment.

Prilozte prosim najnovsi vypis s
podrobnostami o Gvere(-roch) na nakup
akcii alebo cennych papierov pre kazdu
investiciu.

n Name of margin loan company
Néazov spolocnosti, ktora poskytla Gver na nakup akcii
alebo cennych papierov

APIR code (if known)
Kod APIR (ak je znamy)

Current portfolio
Aktualne portfélio

Current margin loan balance Partner’s share
Aktualny stav tveru na ndkup Your share  Podiel vasho
akcii alebo cennych papierov  Vas podiel  partnera/ky

% %

E Name of margin loan company
Néazov spolocnosti, ktora poskytla Gver na nakup akcii
alebo cennych papierov

APIR code (if known)
Kod APIR (ak je znamy)

Current portfolio
Aktualne portfolio

Current margin loan balance Partner’s share
Aktualny stav tveru na ndkup Your share  Podiel vasho
akcii alebo cennych papierov  Vas podiel partnera/ky

% %

If you need more space, attach a separate sheet
with details.
Ak potrebujete viac miesta, prilozte prosim samostatny

-

harok s podrobnostami.




27 In the last 12 months, have you (and/or your partner)

borrowed an amount which is secured against your home?
PoZicali ste si vy (a/alebo vas partner/ka) za poslednych
12 mesiacov sumu, ktora je zaistena zaloZenim vasho domu?
Include:
¢ Home Equity Conversion Loan
e Reverse Equity Mortgage.
Do NOT include:
e a mortgage taken out to purchase your home.
Zahriite:
* bezlcelovy hypotekarny Gver
* reverznd (obraten() hypotéku
NEZAHRNUJTE:
* hypotéku na nakup vasho domu

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalSiu otazku

Yes| ) Give details below

Ano Uvedte podrobnosti nizSie
AND
A

Please attach a copy of the loan
agreement or contract.

Prilozte prosim kdpiu zmluvy o pozicke
alebo zmluvu.

Name of the organisation agreement entered into with
Néazov organizacie, s ktorou ste podpisali zmluvu

Address of the organisation
Adresa organizacie

Country

Krajina
Entered into by: You| | Your partner | |
Podpisané: Vy Vas partner/ka

If you need more space, attach a separate sheet
with details.

Ak potrebujete viac miesta, prilozte prosim samostatny
harok s podrobnostami.

| Mod(A)sk.1707
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28 Please read this before answering the following

question.
Precitajte si prosim toto predtym, neZ odpoviete na
d'al$iu otazku.

YOU should answer this question ONLY if you (and/or your
partner) are age pension age or claiming Age Pension.

Na tito otazku odpovedajte LEN ak ste VY (a/alebo vas
partner/ka) vo veku starobného dochodku alebo Ziadate
o starobny dochodok.

See the table below for age pension qualifying age.

Udaje o dochodkovom veku najdete v nizsie uvedenej
tabulke.

Date of birth Qualifying age

On or before 30 June 1952 You meet the age
requirements now
1 July 1952 to
31 December 1953
1 January 1954 to
30 June 1955 66 years

1 July 1955 to
31 December 1956 66 years 6 months

From 1 January 1957 67 years

65 years 6 months

Datum narodenia Narok na starobny
dochodok vo veku
Vekové podmienky

spinate u? teraz

30. jan 1952 alebo skor

1.jal 1952 az

31.december 1953 65 rokov a 6 mesiacov
1.januar 1954 az

30.jun 1955 66 rokov
1.jul 1955 az

31.december 1956 66 rokov a 6 mesiacov
0d 1.januara 1957 67 rokov



-

28 Continued

Pokracovanie

Do you (and/or your partner) have any money invested
in Australian superannuation where the fund is still in
accumulation phase and not paying a pension?

Mate vy (a/alebo vas partner/ka) akékolvek peniaze
investované v australskom déchodkovom fonde, ktory je
zatial'v akumulacnej faze a nevyplaca dochodok?

Include:

e superannuation funds such as retail, industry,
corporate or employer and public sector

e retirement savings accounts

e any money held in a Self Managed Superannuation
Fund (SMSF) and Small APRA Fund (SAF) if the
funds are complying.

Zahrite:

 ddchodkové fondy napriklad v oblasti maloobchodu,
priemyslu, obchodnych spolo¢nosti alebo
zamestnavatela a verejného sektora

 dochodkové sporiace Gty

* akékolvek peniaze vlozené do dochodkového
fondu, ktory si sdm spravujete (Self Managed
Superannuation Fund) (SMSF) a do malého APRA
fondu (Small APRA Fund) (SAF), pokial fondy spifiaju
tlito pozZiadavku.

No| ) Go to next question
Nie Chodte na dalSiu otazku

Yes| ) Give details in the next column
Ano Uvedte podrobnosti v dalSom stlpci
AND
A

28 Continued

Please attach the latest statement
for each superannuation investment.
If you have a SMSF or SAF, attach the

for the fund.

PriloZte prosim najnovsi vypis pre kazdu
investiciu do dochodkovych fondov. Ak

mate SMSF alebo SAF, prilozte finanény
a €lensky vykaz fondu.

financial returns and member statement

| Mod(A)sk.1707
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Pokracovanie

n Name of institution/fund manager

Nazov institlicie/spraveu fondu

Name of fund
Nazov fondu

Product reference number
Referencné ¢islo produktu

Date of joining/investment
Datum podpisania/investicie

Day/Den  Month/Mesiac Year//Rok

/ /
Current market value Currency
Sucasna trhova hodnota Mena
Owned by: You| |  Yourpartner| |
Vlastnena kym: Vami Vasim
partnerom/kou

E Name of institution/fund manager
Nazov institlicie/spravcu fondu

Name of fund
Nazov fondu

Product reference number
Referencné Cislo produktu

Date of joining/investment
Datum podpisania/investicie

Day/Deii  Month/Mesiac  Year//Rok
/ /
Current market value Currency
Sucasna trhova hodnota Mena
Owned by: You| |  Your partner| |
Vlastnena kym: Vami Vasim
partnerom/kou

with details.

harok s podrobnostami.

If you need more space, attach a separate sheet

Ak potrebujete viac miesta, prilozte prosim samostatny




-

Income stream products
Prijmovy tok

29 Continued
Pokracovanie

Do you (and/or your partner) receive income from any

29 Please read this before answering the following income stream products?

| Mod(A)sk.1707

questions.
Precitajte si prosim toto predtym, neZ odpoviete na
d'al$iu otazku.

An income stream is a regular series of payments
which may be made for a lifetime or fixed period by a
financial institution or employer subject to Australian
prudential regulations.

Where the income stream is from a country other than

Australia it will be assessed differently than if it were

from a source inside Australia.

An income stream may be payable by:

e a financial institution

e aretirement savings account

e a superannuation fund

e a Self Managed Superannuation Fund (SMSF)

e a Small APRA Fund (SAF).

Types of income streams include:

e account-based pension (also known as allocated
pension)

e market-linked pension (also known as term
allocated pension)

e annuities

e defined benefit pension (e.g. ComSuper pension,
State Super pension)

e superannuation pension (non-defined benefit).

Prijmovy tok je pravidelna séria platieb, ktoré mozu byt

vyplacané finanénou instittciou alebo zamestnavatelom

doZivotne alebo na urcité obdobie podla australskych

predpisov finanéného dohladu.

Ak je prijmovy tok z inej krajiny ako Australia, bude

ohodnoteny inak, ako keby bol z australskeho zdroja.

Prijmové toky mozu byt vyplacané:

* finanénou institdciou

* dochodkovymi sporiacimi Gictami

e ddchodkovymi fondmi

e samostatne spravovanym déchodkovym fondom
(SMSF)

e malym APRA fondom (SAF).

Druhy prijmovych tokov zahr naju:

 ddchodok na zaklade Gi¢tu (znamy aj ako prideleny
dochodok)

 ddchodok prepojeny s trhom (zndmy aj ako prideleny
terminovany déchodok)

* rocné renty

e stanoveny prispevkovy dochodok (napr. ComSuper
pension, State Super pension)

 dochodok z dochodkovych fondov (nestanoveny
prispevok)
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Dostavate vy (a/alebo vas partner/ka) prijem z
akychkolvek druhov prijmového toku?

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalSiu otazku

Yes| ) Give details below

Ano Uvedte podrobnosti nizSie
AND
A

You (and/or your partner) will need to
attach a Details of Income Stream
Product form (SA330) or a similar
schedule, for each Australian income
stream product. The form or similar
schedule must be completed by your
product provider or the trustee of the
Self Managed Superannuation Fund
(SMSF) or Small APRA Fund (SAF) or the
SMSF administrator.

If you do not have this form, go to our
website humanservices.gov.au/forms
or call the Department of Human
Services.

Vy (a/alebo vas partner/ka) musite
prilozit formular Podrobnosti o

druhu prijmového toku (Details of
Income Stream Product) (SA330),
alebo podobny prehlad, pre kazdy

druh australskeho prijmového toku.
Formular alebo podobny prehlad musi
vyplnit platitel vasho produktu alebo
spravca samostatne spravovaného
dochodkového fondu (SMSF) alebo
malého APRA fondu (SAF) alebo

spravca SMSF.

Ak tento formular nemate, najdete

ho na naSej webovej stranke
humanservices.gov.au/forms alebo
zavolajte Department of Human Services.

n Name product provider/SMSF/SAF
Nazov platitela produktu/SMSF/SAF

Type of income stream
Druh prijmového toku

Commencement date
Datum zaciatku platnosti
Day/Den  Month/Mesiac Year/Rok

Product reference number
Referencné ¢islo produktu

/ /
Owned by: You| | Yourpartner| |
Vlastnena kym: Vami Vasim
partnerom/kou



http://www.humanservices.gov.au/forms
http://www.humanservices.gov.au/forms

r
29 Continued

Pokracovanie

Other investments
Iné investicie

E Name product provider/SMSF/SAF
Nézov platitela produktu/SMSF/SAF

Type of income stream
Druh prijmového toku

Product reference number
Referencné ¢islo produktu

Commencement date
Datum zaciatku platnosti

Day/Deri  Month/Mesiac Year/Rok

Owned by:
Vlastnena kym:

/ /
You| | Your partner| |
Vami Vasim
partnerom/kou

If you (and/or your partner) have more than 2 income
stream products, attach a separate sheet with details.
Ak vy (a/alebo vas partner/ka) mate viac ako 2 druhy
prijmového toku, prilozte samostatny harok s podrobnostami.

| Mod(A)sk.1707
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30 Do you (and/or your partner) have any money invested in,

or do you receive income from, any other investments not
declared elsewhere on this form?

Mate vy (a/alebo vas partner/ka) nejaké iné investicie,
alebo dostavate prijem z inych investicii neuvedenych inde
v tomto formulari?

Include all investments inside and outside Australia not
declared elsewhere on this form.

Do NOT include real estate inside or outside Australia,
private trusts, private companies or business. You will
be asked about these in later questions.

Zahriite vSetky investicie v Australii @ mimo nej, ktoré nie
st uvedené inde v tomto formulari.

NEZAHRNUJTE nehnutelnosti v Australii alebo mimo nej,
stikromné spolocenstva, sikromné firmy alebo podniky.
Budete na ne odpovedat v otdzkach neskor.

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalSiu otazku

Yes[ P Give details below

Ano Uvedte podrobnosti nizSie
AND
A

Please attach documents which show
details for each investment listed below.
Prilozte prosim doklady, ktoré uvadzaj
podrobnosti o kaZzdej investicii uvedenej
nizSie.

Il Type of investment
Typ investicie

Name of organisation/company
Nazov organizacie/spolocnosti

Income received in last
12 months
Current value of investment Prijem obdrzany za
Siicasna hodnota investicie poslednych 12 mesiacov

Currency Your share Partner’s share
Mena V&3 podiel Partnerov podiel
% %




-
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30 Continued

Gifting
PokracGovanie Darovanie
H Type of investment 31 In the last five years have you (and/or your partner) given

Typ investicie

Name of organisation/company
Nazov organizacie/spoloénosti

Income received in last
12 months
Current value of investment Prijem obdrzany za
Sac¢asna hodnota investicie poslednych 12 mesiacov

Your share Partner’s share
V&S podiel Partnerov podiel

% %

Currency
Mena

E Type of investment
Typ investicie

Name of organisation/company
Nazov organizacie/spolocnosti

Income received in last
12 months
Current value of investment Prijem obdrzany za
Sicasna hodnota investicie poslednych 12 mesiacov

Your share Partner’s share
Vas podiel Partnerov podiel

% %

Currency
Mena

If you need more space, attach a separate sheet
with details.

Ak potrebujete viac miesta, priloZte prosim samostatny
harok s podrobnostami.
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away, sold for less than their value, or surrendered a right
to, any cash, assets, property or income?

Darovali ste, predali ste pod cenu, alebo ste sa vzdali

prava na akukolvek hotovost, majetok, nehnutelnost alebo
prijem (a/alebo vas partner/ka) za poslednych pat rokov?

Include forgiven loans and shares in private companies.

Zahriite odpustené poZicky a akcie v stikromnych
spolocnostiach.

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalSiu otazku

Yes| ) Give details below
Ano Uvedte podrobnosti nizSie

n What you gave away or sold for less than its value
(e.g. money, car, second home, land, farm)

Co ste darovali alebo predali pod cenu

(napr. peniaze, auto, druhy dom, pozemok, farmu)

Date given or sold

Datum darovania alebo What it was worth

predaja Aku to malo hodnotu
Day/Deii  Month/Mesiac  Year/Rok
/ /
Amount you received for
the item Currency

Ciastka, ktord ste zato dostali Mena

Your share o, | Partners share %
Vas podiel Partnerov podiel
Was this gift to a Special Disability ~ No| | Yes| |
Trust (SDT)? Nie Ano

Bol to dar pre Zvlastne invalidné
spolocenstvo (Special Disability
Trust) (SDT)?




-

31 Continued Other pension-type payments from outside Australia
Pokracovanie Iné prijmy déchodkového typu z iného tatu ako z Australie
What ve away or sold for less than its val L .
E (e.gé n%gge%ac:ra sggo?]dsr?o?ng |ae|$§ faerlm) S value 32 Do you (and/or your partner) receive income from outside
Co ste darovali alebo predali pod cenu AUStr?“a? - ) o
(napr. peniaze, auto, druhy dom, pozemok, farmu) Dostavate vy (a/alebo vas partner/ka) prijmy z iného Statu
ako z Australie?
Date given or sold Include: ,
Datum darovania alebo What it was worth * payments for retirement or old age
predaja Ak{ to malo hodnotu e payments for disability or invalidity
Day/Deii  Month/Mesiac Year/Rok e payments for widowhood or survivorship
/ / e payments for children
Amount you received for e superannuation payments
the item Currency

e payments for war injury
e payments for war service
e payments as a war widow

Ciastka, ktoru ste zato dostali Mena

Your share % Partner’s share % e war restitution payments
Vas podiel Partnerov podiel ° compensation payments
Was this gift to a Special Disability ~ No| | Yes| | e other pensions, benefits or allowances from outside
Trust (SDT)? Nie Ano Australia.
Bol to dar pre Zvlastne invalidné Zahriite:
spolocenstvo (Special Disability

* platby starobného déchodku
* platby pre neschopnost alebo invaliditu
* platby pre vdovstvo alebo pozostalostny dochodok

Trust) (SDT)?

E What you gave away or sold for less than its value

(e.g. money, car, second home, land, farm) * platby pre deti
Co ste darovali alebo predali pod cenu * platby z déchodkovych fondov
(napr. peniaze, auto, druhy dom, pozemok, farmu) e platby za traz vo vojne

* platby za vojensku sluzbu
* platby pre vojnové vdovy

Date given or sold _ * vojnové restitdcie
Datum darovania alebo What it was worth « platby nahrad za skody
redaja i Y . PSR
precal Aku to malo hodnotu * iné dochodky, prispevky alebo podpory z iného Statu
Day/Deii  Month/Mesiac  Year/Rok ako z Australie
/ / :
Amount you received for No[ ) Go to next question
’Ehe item Currency Nie Chodte na dalsiu otazku
Ano Uvedte podrobnosti na dalSej strane

Your share % Partner’s share % AND

V43 podiel Partnerov podiel A
Was this gift to a Special Disability ~ No| | Yes| | Please attach the most recent document
Trust (SDT)? Nie Ano showing payment details for each of the
Bol to dar pre Zvlastne invalidné pensions, benefits or allowances paid
spolocenstvo (Special Disability (e.g. pension certificate).
Trust) (SDT)? Prilozte prosim najnovsi doklad uvéadzajci

platobné podrobnosti pre kazdy z

If you nee_d more space, attach a separate sheet vyplacanych dochodkov, prispevkov alebo
with details. podpdr (napr. potvrdenie o dochodku).

Ak potrebujete viac miesta, prilozte prosim samostatny
harok s podrobnostami.
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32 Continued

Pokracovanie

[I Type of payments
Typ platby

Paid in name of
Platené na aké meno

Authority paying it
Platobny organ

Country paying it

Reference number

Platobna krajina Referencné ¢islo
Amount of payment before
deductions Currency of payment
Ciastka platby pred zrézkami  Mena platby
How often paid? Received by
Ako Casto sa vyplaca? Prijaté kym:
You| | Yourpartner| |
Vami VasSim
partnerom/kou

E Type of payments
Typ platby

Paid in name of
Platené na aké meno

Authority paying it
Platobny organ

Country paying it

Reference number

Platobna krajina Referencné ¢islo
Amount of payment before
deductions Currency of payment
Ciastka platby pred zrézkami  Mena platby
How often paid? Received by
Ako Casto sa vyplaca? Prijaté kym:
You| | Yourpartner| |
Vami VasSim
partnerom/kou

If you (and/or your partner) have more than two types of
payments, attach a separate sheet with details.

Ak vy (a/alebo vas partner/ka) mate viac ako dva druhy
platieb, priloZzte samostatny harok s podrobnostami.
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33 Will you (and/or your partner) be claiming any pension,

benefit, allowance, superannuation, compensation or
similiar payment in the next 12 months?

Budete vy (a/alebo vas partner/ka) Ziadat o akykolvek
dochodok, prispevok, podporu, penzijny fond, nahradu
alebo podobni platbu poéas nasledujicich 12 mesiacov?

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalSiu otazku

Yes| ) Give details below
Ano Uvedte podrobnosti nizSie

n Type of payment
Typ platby

Country claiming from
Krajina, kde budete Ziadat

When are you going to Who is claiming this

claim? payment?

Kedy budete Ziadat? Kto bude Ziadat?

Day/Dei Month/Mesiac Year/Rok | You| |  Your partner| |
/ / Vy  Vaspartner/ka

E Type of payment
Typ platby

Country claiming from
Krajina, kde budete Ziadat

When are you going to Who is claiming this

claim? payment?

Kedy budete Ziadat? Kto bude Ziadat?

Day/Dein Month/Mesiac Year/Rok | You| |  Your partner| |
/ / Vy  Vaspartner/ka

If you (and/or your partner) will be claiming more than
two types of payments, attach a separate sheet with
details.

Ak vy (a/alebo vas partner/ka) bude Ziadat o viac ako dva
druhy platieb, prilozte samostatny harok s podrobnostami.




-

Money from boarders and lodgers
Peniaze od podnajomnikov

34 Do you (and/or your partner) receive money from any

boarders or lodgers living with you?

Dostavate vy (a/alebo vas partner/ka) peniaze od
podnajomnikov, ktori s vami Zija?

Include boarders or lodgers who live with you or in
accommodation at the property you live in (e.g. granny
flat).

Do NOT include family members (e.g. son, daughter,
parent).

Zahrite podnajomnikov, ktori s vami Ziju, alebo s(
ubytovani v nehnutelnosti, v ktorej Zijete vy (napr.
pristavba).

NEZAHRNUJTE ¢lenov rodiny (napr. syn, dcéra, rodic).

No| ) Go to next question
Nie Chodte na dalSiu otazku

Yes| ) Give details below
Ano Uvedte podrobnosti nizSie

n Name of boarder or lodger
Meno podnajomnika

Relationship to you
(e.g. friend, cousin)
Jeho/jej vztah k vam
(napr. priatel, bratranec,
sesternica)

Number of meals you
provide each day

Pocet jedal, ktoré
kazdodenne poskytujete

each day
kazdy den

Amount paid for board
or lodging

Suma platena

za podndjom

Currency
Mena

Date boarder or lodger
started paying

Déatum, kedy vam
podnajomnik zacal platit

How often paid
Ako ¢asto sa vyplaca?

Day/Den Month/Mesiac Year/Rok

/ /
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34 Continued

Pokracovanie

E Name of boarder or lodger
Meno podnajomnika

Relationship to you

(e.g. friend, cousin)
Jeho/jej vztah k vam
(napr. priatel, bratranec,
sesternica)

Number of meals you
provide each day

Pocet jedal, ktoré
kazdodenne poskytujete

each day
kazdy den

Amount paid for board
or lodging

Suma platena

za podnajom

Currency
Mena

Date boarder or lodger
started paying

Datum, kedy vam
podndjomnik zacal platit

How often paid
Ako Gasto sa vyplaca?

Day/Den  Month/Mesiac Year/Rok

/ /

E Name of boarder or lodger
Meno podnajomnika

Relationship to you

(e.g. friend, cousin)
Jeho/jej vztah k vam
(napr. priatel, bratranec,
sesternica)

Number of meals you
provide each day

Pocet jedal, ktoré
kazdodenne poskytujete

each day
kazdy den

Amount paid for board
or lodging

Suma platena

za podnajom

Currency
Mena

Date boarder or lodger
started paying

Datum, kedy vam
podnajomnik zacal platit

How often paid
Ako Gasto sa vyplaca?

Day/Deri  Month/Mesiac  Year/Rok

/ /

If you (and/or your partner) have more than three boarders
or lodgers, attach a separate sheet with details.

Ak vy (a/alebo vas partner/ka) mate viac ako troch
podnajomnikov, prilozte samostatny harok s podrobnostami.




-
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35 Do you (and/or your partner) receive payments from

Australian Government sources other than Centrelink
income support payments?

Dostavate vy (a/alebo vas partner/ka) platby zo zdrojov
australskej vlady inych ako podporné prispevky Centrelink?
For example, an Australian family assistance payment.

Napriklad, australsky prispevok na pomoc rodine.

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalsiu otazku

Yes| ) Give details below

Ano Uvedte podrobnosti nizSie
AND
A

Lump sum payment
Jednorazova platba

Please attach a letter or other
document(s) that shows the reference
number and details for each payment
(other than payments made by us).
PriloZte prosim list alebo iny doklad(-y),
na ktorom je uvedené referencné Gislo
a podrobnosti o kazdej platbe (inej ako

platby od nas).
[I Type of payment
Typ platby
Who pays it
Kto to plati

Reference number Date commenced

(if known) (if known)

Referencné Cislo (ak je znamy) Datum zaciatku (ak je znamy)
Day/Deri  Month/Mesiac Year/Rok

/ /
Paid to You| | Your partner | |
Platené komu: Vam Vasmu partnerovi/ke

E Type of payment
Typ platby

Who pays it
Kto to plati

Reference number Date commenced

(if known) (if known)

Referencné Cislo (ak je znamy) Datum zaciatku (ak je znamy)
Day/Den  Month/Mesiac Year/Rok

/ /
Paid to You| | Your partner| |
Platené komu: Vam Vasmu partnerovi/ke

If you (and/or your partner) have more than 2 payments,
attach a separate sheet with details.

Ak vy (a/alebo vas partner/ka) dostavate viac ako

2 platby, prilozte samostatny harok s podrobnostami.
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36 In the last 12 months, have you (and/or your partner)

received a lump sum payment that is not declared

elsewhere on this form?

Dostali ste (a/alebo vas partner/ka) za poslednych 12
mesiacov jednorazovi platbu, ktora nie je uvedenainde v

tomto formulari?

Do NOT include compensation, insurance or damages
lump sum payments. You will be asked about these in

a later question.

NEZAHRNUJTE jednorazové platby za kompenzécie,
poistky alebo nahrady za Skodu. Budete na ne

odpovedat v otazke neskor.

No| ) Go to next question
Nie Chodte na dalSiu otazku

Yes| ) Give details below

Ano Uvedte podrobnosti nizSie

Il Type of lump sum

Typ jednorazovej platby
Amount paid Currency
Vyplatena suma Mena

Date paid Payment received by
Datum plathy Platba prijata kym:
Day/Defi Month/Mesiac Year/Rok You[ | Your partner| |
/ / Vami Vasim
partnerom/kou
Type of lump sum
Typ jednorazovej platby
Amount paid Currency
Vyplatena suma Mena

Date paid
Datum plathy

Day/Deri  Month/Mesiac  Year/Rok

/ /

Payment received by
Platba prijata kym:
You| | Yourpartner| |
Vami Vasim
partnerom/kou

podrobnostami.

If you (and/or your partner) have more than two lump
sum payments, attach a separate sheet with details.
Ak ste vy (a/alebo vas partner/ka) obdrzali viac ako
dve jednorazové platby, prilozte samostatny harok s




-
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Other payments
Iné platby

37 Do you (and/or your partner) receive any income from

other sources, not previously mentioned on this form?
Dostavate vy (a/alebo vas partner/ka) nejaky prijem z
inych zdrojov, ktoré eSte v tomto formulari neboli uvedené?

Include income from:

e gratuities

e other government departments (e.g. study
allowance, War Widow’s/ Service Pension)

e match or sporting payments

e other payments made from inside or outside
Australia

e any other income you have not included elsewhere
on this form.

Note: Income includes any payment in kind, such as

non-monetary payments for services.

Do NOT include compensation or damages payments.

You will be asked about these in a later question.

Zahrite prijem z;

e odmeny

* inych vladnych organov (napr. Studentska podpora,
dochodok pre vojnové vdovy/za vojenski sluzbu)

* platby za zapasy alebo Sport

e ostatné platby z Australie alebo mimo nej

« akykolvek iny prijem, ktory ste neuviedli inde v tomto
formulari.

Poznamka: Prijem zahfiia kazdu platbu v naturainej
podobe, napriklad nepenazné platby za sluzby.
NEZAHRNUJTE kompenzécie alebo néhrady za skody.
Budete na ne odpovedat v otazke neskor.

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalSiu otazku

Yes| ) Give details in the next column
Ano Uvedte podrobnosti v dalSom stlpci
AND
A

Please attach documents which show
details of the payment (e.g. statement
from other Government departments).
Prilozte prosim doklady, ktoré uvadzaju
podrobnosti o platbach (napr. vypis od
inych vladnych organov).
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37 Continued

Pokracovanie

II Type of payment
Typ platby

Who pays it
Kto to plati

Amount received before

tax and other deductions

Ciastka prijata pred

zdanenim a ostatnymi Currency
zrazkami Mena

If part of amount is for

children — how much
How often paid Ak je ¢ast platby pre deti -
Ako Casto sa vyplaca kolko

Your partner | |

Paid to: You| |
e Vasmu partnerovi/ke

Platené komu: Vam

Type of payment
Typ platby

Who pays it
Kto to plati

Amount received before

tax and other deductions

Ciastka prijata pred

zdanenim a ostatnymi Currency
zrazkami Mena

If part of amount is for
children — how much

How often paid Ak je Gast platby pre deti -
Ako Casto sa vyplaca kolko

Paid to: You| | Your partner | |
Platené komu: Vam Vasmu partnerovi/ke

If you (and/or your partner) have more than 2 other
payments, attach a separate sheet with details.

Ak mate vy (a/alebo vas partner/ka) viac ako 2 iné platby,
priloZte samostatny harok s podrobnostami.
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Cash holdings
Peniaze v hotovosti

Property
Nehnutelnosti

38 Do you (and/or your partner) have any cash holdings?

Mate vy (a/alebo vas partner/ka) nejaké peniaze v hotovosti?

Include notes and coins you have in a safety deposit
box, or you are holding instead of putting it into a bank
account, or someone else is looking after for you.

Do NOT include cash you have for shopping and other
day to day expenses.

Zahrite bankovky a mince, ktoré mate v trezore, alebo
ktoré mate mimo bankového (étu, alebo o ktoré sa za
vas stara niekto iny.

NEZAHRNUJTE hotovost, ktord méate na nakupy a dalsie
kazdodenné vydavky.

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalSiu otézku

Yes| ) Give details below
Ano Uvedte podrobnosti nizSie

Total amount Currency
Celkova suma Mena
Your share % Partner’s share %
Vas podiel Podiel vasho
partnera/ky
Compensation

Kompenzacie

39 Are you (and/or your partner) receiving or entitled to claim
an insurance payout, damages, or compensation (if made
wholly or partly in respect of lost earnings or lost capacity

to earn resulting from personal injury)?

Dostavate vy (a/alebo vas partner/ka), alebo mate
narok poziadat o poistni platbu, nahradu Skody alebo
kompenzaciu (ak je celkovo alebo Giastocne vo vztahu
k uslym prijmom alebo stratenej schopnosti zarabat v
dosledku osobného zranenia)?

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalSiu otazku

Yes| p You will need to complete and

Ano attach a Compensation and
damages form (Mod C). If you do

not have this form, go to our website
humanservices.gov.au/forms or call
the Department of Human Services.
Musite vyplnit a prilozit formular
Kompenzacie a nahrady skéd
(Compensation and damages) (Mod C).
Ak tento formular nemate, najdete

ho na naSej webovej stranke
humanservices.gov.au/forms alebo

zavolajte Department of Human Services.
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40 Do you (and/or your partner) own or partly own any

property inside or outside Australia, other than the home
in which you live?

Vlastnite vy (a/alebo vas partner/ka) alebo spoluvlastnite
nehnutelnost v Australii alebo mimo nej, int ako dom, v
ktorom Zijete?

No| ) Go to next question
Nie Chodte na dalSiu otazku

Yes[ ) You will need to complete and

Ano attach a Real estate details form
(Mod R). A separate form must be
used for each property. If you do not
have this form, go to our website
humanservices.gov.au/forms or call
the Department of Human Services.
Musite vyplnit a priloZit formular
Podrobnosti o nehnutelnostiach (Real
estate details) (Mod R). Pre kazd
nehnutelnost sa musi pouZit novy
formular. Ak tento formular nemate,
najdete ho na naSej webovej stranke
humanservices.gov.au/forms alebo
zavolajte Department of Human Services.
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Private trust/private company/business
Sukromné zdruZenie (trust)/slkromna spoloénost/podnik

private trust?

Ste (a/alebo vas partner/ka) alebo ste mali Gicast v
stikromnom zdruzeni?

You may be, or have been:

e atrustee

e an appointor

e a beneficiary

or have:

e made a loan to a private trust

e made a gift of cash, assets, or private property to a
private trust in the last five years

¢ relinquished control of a private trust since
1 January 2002

e a private annuity

¢ alife interest

e aninterest in a deceased estate.

Ste, alebo ste boli:

e spravca

 konatel/zastupca

e prijemca

alebo ste:

e poskytli pozicku sikromnému zdruzeniu

* v priebehu poslednych piatich rokov poskytli dar v
hotovosti, majetku alebo stikromnej nehnutelnosti
stikromnému zdruZeniu

* savzdali vedenia stikromného zdruZenia po 1. januéri
2002

e mate sikromnu rentu
e mate dozivotné pravo
e mate pravo na dedicstvo

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalSiu otazku

41 Are, or have you (and/or your partner), been involved in a

Yes| P You will need to complete and attach a
Ano Private Trust form (Mod PT). If you do
not have this form, go to our website
humanservices.gov.au/forms or call
the Department of Human Services.
Musite vyplnit a prilozit formular
Stikromné zdruZenie (Private Trust)
(Mod PT). Ak tento formular nemate,
najdete ho na naSej webovej stranke
humanservices.gov.au/forms alebo

zavolajte Department of Human Services.
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42 Are, or have you (and/or your partner), been involved in a

private company?
Mate (a/alebo vas partner/ka) alebo ste mali Géast v
stikromnej spolocnosti?

You may be, or have been:

e a director

e a shareholder

or have:

e made a loan to a private company

e transferred shares in a private company since
1 January 2002

e made a gift of cash, assets or property to a private
company in the last five years.

Ste, alebo ste boli:

e riaditel

e akcionar

alebo ste:

e poskytli pozicku sikromnej spolo¢nosti

« previedli akcie v stikromnej spolo¢nosti po 1. januari
2002

« v priebehu poslednych piatich rokov poskytli dar v
hotovosti, majetku alebo nehnutelnosti sikromnej
spolocnosti.

No| ) Go to next question
Nie Chodte na dalSiu otazku

Yes| D You will need to complete and attach a
Ano Private Company form (Mod PC). If you
do not have this form, go to our website
humanservices.gov.au/forms or call
the Department of Human Services.
Musite vyplnit a prilozit formular
Siikromné spolocnost (Private
Company) (Mod PC). Ak tento formular
nemate, najdete ho na nasej webovej
stranke humanservices.gov.au/forms
alebo zavolajte Department of Human
Services.
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43 Are you (and/or your partner) involved in any type of

business?
Zlcastnujete sa (vy a/alebo vas partner/ka) akéhokolvek
podnikania?

Include:

e farming
self-employed
sole trader

e partnership

e sub-contractor.
Zahriite:
 polnohospodarstvo
e Zivnostnik

e remeselnik

e partnerstvo
 subdodavatel.

No| ) Go to next question
Nie Chod'te na dalsiu otazku

Other assets
Iny majetok

Yes| p You will need to complete and attach
Ano a Business details form (Mod F). If
the business owns real estate you
will also need to complete and attach
a Real estate details form (Mod R)
for each property. If you do not

have these forms, go to our website
humanservices.gov.au/forms or call
the Department of Human Services.
Musite vyplnit a prilozit formular
Podrobnosti podnikania (Business
details) (Mod F). Ak podnik vlastni
nehnutelnost, musite taktiez pre kazdu
nehnutelnost vyplnit a priloZit formular
Podrobnosti nehnutel nosti (Real estate
details) (Mod R). Ak tieto formulare
nemate, najdete ich na naSej webovej
stranke humanservices.gov.au/forms
alebo zavolajte Department of Human
Services.

44 Do you (and/or your partner) own or partly own any other

assets not previously mentioned on this form?

Vlastnite vy (a/alebo vas partner/ka) alebo spoluvlastnite
akykolvek iny majetok, ktory ste predtym v tomto formulari
neuviedli?

Include assets inside or outside Australia.
Zahriite majetok v Australii alebo mimo nej.

No| ) Go to next question
Nie Chodte na dalSiu otazku

Yes| ) Give details below
Ano Uvedte podrobnosti nizSie

n Description of asset
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Popis majetku
Current market value Currency
Suéasna trhova hodnota Mena
Asset owned by You| | Your partner| |
Kto vlastni majetok: Vy  Vaspartner/ka
E Description of asset
Popis majetku
Current market value Currency
Sucasna trhova hodnota Mena
Asset owned by You| | Your partner| |
Kto vlastni majetok: Vy Vas partner/ka
E Description of asset
Popis majetku
Current market value Currency
Stcasna trhova hodnota Mena
Asset owned by You| | Your partner| |
Kto vlastni majetok: Vy Vas partner/ka
If you (and/or your partner) have more than three other
assets, attach a separate sheet with details.
Ak mate vy (a/alebo vas partner/ka) viac ako 3 dalSie
majetky, prilozte samostatny harok s podrobnostami.
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Accommodation
Ubytovanie

Your principal home
Vas hlavny dom

45 Which of the following best describes where you live? 46 s your principal home, or the land on which your principal

| Mod(A)sk.1707

Ktoré z nasledujlcich moznosti najlepSie popisuje,
kde byvate?

In @ home you (and/or your partner) | ) Go to 46
own Chod'te na 46
This includes paying it off (mortgage)

V dome, ktory vy (a/alebo vas

partner/ka) vlastnite.

Toto zahffia aj ak ho splacate

(hypotéka).

home stands, used for commercial (business) purposes?
Pouziva sa vas hlavny dom alebo pozemok, na ktorom stoji,
na komeréné (podnikatelské) Gicely?

No| ) Goto48
Nie Chod'te na 48

Yes| ) Go to next question
Ano Chod'te na dalSiu otazku

47 Have you previously told Centrelink about your principal
In a place where you pay private | ) Goto60 home, or the land on which it stands, which is used for
rent or board and lodging Chodte na 60 commercial (business) purposes?
V mieste, kde platite sikromny Upovedomili ste Centrelink v minulosti o vaSom hlavnom
najom alebo podnajom dome alebo pozemku, na ktorom stoji a ktory sa pouziva na
V dedinke pre seniorov Chod'te na 50 |\I|\l-0 ) Attach a copy of the latest balance

ie :

In accommodation which you have [ ) Go to 52 shteet, pmf('jt and Iossd?tatements&tax,
the right to use free for life. Chod'te na 52 Iretur{ls arn r¥0|utr (a? torrnyour partner's)
Such as a granny flat to use for life. atest persona’ tax retum. .
V dome alebo byte, na uzivanie Prilozte kopiu najnovsej GCtovnej suvahy,
ktorého mate doZiv,otné Pravo. vykazu ziskov a strat, danovych priznani
Ako napriklad pristavba na dozivotné avase (a/alebo vasho partnera/ky)
byvanie. najnovsie darnové priznanie.
In a residential aged care home ) Goto53 Yes| ) Go to next question
(nursing home or hostel) which Chodte na 53 Ano Chod'te na dal3iu otdzku

provides nursing care

V domove so starostlivostou o starSich
obcanov (domov dochodcov

alebo ubytovia), ktory poskytuje
oSetrovatel'sku starostlivost.

Other (give details below)
Iné (uvedte podrobnosti nizSie)

. ) Goto60
Chod'te na 60

48
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Is the land on which your principal home stands more
than two hectares (five acres) in area?

Ma pozemok, na ktorom stoji vas hlavny dom, rozlohu viac
ako dva hektare (pat akrov)?

No| ) Go to next question
Nie Chodte na dalSiu otazku

Yes[ ) You will need to complete and attach a
Ano Real estate details form (Mod R). If you
do not have this form, go to our website
humanservices.gov.au/forms or call
the Department of Human Services.
Musite vyplnit a priloZit formular
Podrobnosti o nehnutel “nostiach

(Real estate details) (Mod R). Ak

tento formular nemate, najdete

ho na naSej webovej stranke
humanservices.gov.au/forms alebo
zavolajte Department of Human Services.




-

49 |s the land on which your principal home stands on more
than one title?
Je pozemok, na ktorom stoji vas hlavny dom, zapisany na
viac ako jednej pozemkovej listine?

Life interest

DozZivotné pravo

No|[ ) Go to 60

Nie

Yes | )

Ano

Chodte na 60

You will need to complete and attach a
Real estate details form (Mod R). If you
do not have this form, go to our website
humanservices.gov.au/forms or call
the Department of Human Services.
Musite vyplnit a prilozit formular
Podrobnosti o nehnutel nostiach

(Real estate details) (Mod R). Ak

tento formular nemate, najdete

ho na nasej webovej stranke
humanservices.gov.au/forms alebo
zavolajte Department of Human Services.

) Go to 60
Chod'te na 60

Retirement village

Dedinka pre seniorov

50 Did you pay an entry contribution for your
accommodation in the retirement village?

Platili ste vstupny poplatok za ubytovanie v dedinke pre

seniorov?

No| ) Go to next question

Nie

Chod'te na dalSiu otdzku

Yes| )y Give details below

Ano

How much?

Kolko?

Uvedte podrobnosti nizSie

Currency
Mena

51 Do you still own your former home?
Vlastnite stale svoj byvaly dom?

No|[ ) Go to 60

Nie

Yes [ )

Ano

| Mod(A)sk.1707

Chodte na 60

You will need to complete and attach a
Real estate details form (Mod R). If you
do not have this form, go to our website
humanservices.gov.au/forms or call
the Department of Human Services.
Musite vyplnit a prilozit formular
Podrobnosti o nehnutelnostiach

(Real estate details) (Mod R). Ak

tento formular nemate, najdete

ho na nasej webovej stranke
humanservices.gov.au/forms alebo
zavolajte Department of Human Services.

) Go to 60
Chod'te na 60
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52 Did you pay a sum of money and/or transfer any assets to

another person in return for this accommodation for life?
Poskytol/la ste penazn( Ciastku a/alebo previedol/la ste
nejaky majetok na druh( osobu vymenou za toto doZivotné
ubytovanie?

No| ) Goto 60

Nie Chod'te na 60

Yes| ) Give details below
Ano Uvedte podrobnosti nizSie

Name of person or organisation
Meno osoby alebo organizécie

Address
Adresa

Country
Krajina

Date paid/transferred
Datum platby/prevodu

Day/Deri  Month/Mesiac  Year/Rok
/ /
Amount paid Currency
Vyplatena suma Mena
AND/OR
A/ALEBO

What asset was transferred
Aky majetok bol prevedeny

Market value of assets Currency
Trhova hodnota majetku Mena

) Go to 60
Chod'te na 60
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Residential aged care home (nursing home or hostel) which
provides nursing care

Domov so starostlivostou o starSich obéanov (domov dochodcov
alebo ubytovina), ktory poskytuje oSetrovatel'sku starostlivost

53 On what date did you move into your accommodation in
the nursing home or hostel?
0d akého datumu ste sa nastahoval/a do domova
dochodcov alebo do ubytovne?

Day/Deri  Month/Mesiac  Year/Rok

/ /

54 Do you still own your former home?
Vlastnite stale svoj byvaly dom?

No|[ ) Go to 60
Nie Chodte na 60

Yes| ) Go to next question
Ano Chod'te na dalSiu otazku

55 Do you have a partner?
Mate partnera/ku?

No|[ ) Go to 59
Nie Chodte na 59

Yes| ) Go to next question
Ano Chodte na dalSiu otazku

56 Does your partner still live in your former home?
Zije va5 partner/ka stale vo vasom bjvalom dome?

No| ) Go to next question
Nie Chodte na dalSiu otazku

Yes| ) Go to 60
Ano Chod'te na 60

57 What date did your partner leave your former home?

0d akého datumu sa vas partner/ka odstahoval/a z vasho
byvalého domu?

Day/Deii  Month/Mesiac Year/Rok

/ /

|_ Mod(iA)SK.1707

58 Did your partner leave your former home more than two
years ago?
Odstahoval/a sa vas partner/ka z vasho byvalého domu
pred viac nez dvoma rokmi?

No| ) Go to 60
Nie Chod'te na 60

Yes| p You will need to complete and attach a
Ano Real estate details form (Mod R). If you
do not have this form, go to our website
humanservices.gov.au/forms or call
the Department of Human Services.
Musite vyplnit a prilozit formular
Podrobnosti o nehnutelnostiach

(Real estate details) (Mod R). Ak

tento formular nemate, najdete

ho na naSej webovej stranke
humanservices.gov.au/forms alebo
zavolajte Department of Human Services.

) Go to 60
Chod'te na 60

59 Did you leave your former home more than two years ago?
Odstahoval/a ste sa z vasho byvalého domu pred viac nez
dvoma rokmi?

No| ) Go to next question
Nie Chodte na dalSiu otazku

Yes| P You will need to complete and attach a
Ano Real estate details form (Mod R). If you
do not have this form, go to our website
humanservices.gov.au/forms or call
the Department of Human Services.
Musite vyplnit a priloZit formular
Podrobnosti o nehnutelnostiach

(Real estate details) (Mod R). Ak

tento formular nemate, najdete

ho na nasSej webovej stranke
humanservices.gov.au/forms alebo
zavolajte Department of Human Services.
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60 Continued

Checklist Your
Kontrolny zoznam Pokracovanie partner
You Vas
60 Use this checklist to remind you which documents you Vy partner/ka
must attach. _ _
PouZite tento kontrolny zoznam ako pripomienku, ktoré Statement showing details of loans [ |} [ ]
doklady musite prilozit. (If you answered Yes at question 22)
If you are not sure, check the question to see if you Vypis obsahujuci pf)cjrobnosu’pozl()lek
should attach the documents (ak ste odpovedali Ano na otazku 22)
Ak si nie ste isty/ 4, skontrolujte otdzku, aby ste videl/a, Latest statements for :h;gskl-e'ggﬁgngg L1 O
ktoré doklady by ste mali priloZit. !
' y Dy ste mail priioz! (If you answered Yes at question 23)
Where you are asked to supply original documents, Najnovsie vypisy pre akcie vedené’na burze
only supply copies of original documents. (ak ste odpovedali Ano na otazku 23)
Pokial sa od vas pozaduje priloZit originaly dokladov, Latest statements for shares NOT listed | | | |
prilozte len kopie originalnych dokladov. on a stock exchange
(If you answered Yes at question 24)
Your Najnovsie vypisy pre akcie NEVEDENE na
burze
“ pa:’rfljer (ak ste odpovedali Ano na otazku 24)
‘(,);' pann?r/ka Documents which show details | || | |
of managed investments
Most recent payslips) [ ]| [ ] (If you answered Yes at question 25)
(If you answered Yes at question 12) Doklady, ktoré obsahuji podrobnosti
Najnovsia vyplatna paska(y) o profesionalne spravovanych investiciach
(ak ste odpovedali Ano na otazku 12) (ak ste odpovedali Ano na otazku 25)
Documents which show detailsof | || [ ] Latest statement for margin loans [ | [ |
fringe benefits for each investment
(If you answered Yes at question 13) (If you answered Yes at question 26)
Doklady, ktoré obsahuju podrobnosti Najnovsi vypis kazdej investicie cez Uvery
0 mimoplatovych vyhodach na nakup akcii alebo cennych papierov
(ak ste odpovedali Ano na otazku 13) (ak ste odpovedali Ano na otazku 26)
Latest insurance policy documentsand [ ]| [ | Copy of the loan agreement or contract [ || [ ]
latest statements (If you answered Yes at question 27)
(If you answered Yes at question 15) Kopia zmluvy o poZzicke alebo zmluva
Najnovsie doklady o Zivotnej poistke (ak ste odpovedali Ano na otazku 27)
a najnovsie vypisy Latest statements for approved deposit | || [ |
(ak ste odpovedali Ano na otazku 15) funds, deferred annuities, rollover funds
Income protection policy documents [ || [ ] and superannu?tlon funds, tax returns
and latest statements and member’s statements for SMSF
(If you answered Yes at question 16) and SAF funds
Doklady k poistke na ochranu prijmu (If you answered Yes at question 28)
a najnoviie vypisy Najnovsie vypisy, ktoré uvadzaju podrobnosti
(ak ste odpovedali Ano na otazku 16) o schvalenych vkladovych fondoch, Zivotnych
) rentach, presunovych fond a dochodkovych
fyou ansWg;:a’nc?)r/glss.airt‘?;ees(;?;;r?g LI O fondoch, dafiové priznania a clenské wpisy pre
{ o fondy SMSF a SAF
Zmluva o pohrebnych sluzbach (ak ste odpovedali Ano na otazku 28)
(ak ste odpovedali Ano na otazku 18) .
Latest schedules for income stream | || | |
Latest bank account statements [ || [ | products or a Details of income stream
_ ({f reqU(red at ques’tlonfgo) product form (SA330)
Najnovsie vypisy z bankoveho uctu (If you answered Yes at question 29)
(ak su pozadovane v otazke 20) Najnovsie prehlady informécii o druhoch
Latest statements for bondsand | || | | prijmovych tokov alebo formular
debentures Podrobnosti o druhu prijmového toku
(If you answered Yes at question 21) (Details of Income Stream) (SA330)
Najnovsie vypisy pre opligécie a dlhopisy (ak ste odpovedali Ano na otazku 29)
(ak ste odpovedali Ano na otazku 21)
| Mod(Ask1707 30 of 32
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60 Continued

Pokracovanie

You
Vy

Documents which show details of other | |
investments
(If you answered Yes at question 30)
Doklady, ktoré obsahuiji podrobnosti o inych
investiciach
(ak ste odpovedali Ano na otazku 30)
Documents which show details of payments | |
from inside and outside Australia
(If required at question 32)
Doklady, ktoré obsahuji podrobnosti o
platbach v Australii a mimo nej
(ak st poZadované v otazke 32)

Letters/documents with details of other | |
Australian government payments
(If you answered Yes at question 35)
Listy/doklady s podrobnostami o inych
platbach od australskej viady
(ak ste odpovedali Ano na otazku 35)

Documents which show details | |
of other payments
(If you answered Yes at question 37)
Doklady uvadzajlice podrobnosti o inych
platbach
(ak ste odpovedali Ano na otazku 37)

A Compensation and damages | |
form (Mod C)
(If you answered Yes at question 39)
Formular Kompenzacie a nahrady skod
(Compensation and damages) (Mod C)
(ak ste odpovedali Ano na otazku 39)

A Real estate details form (Mod R) | |
(If you answered Yes at questions
40, 43, 48, 49, 51, 58 or 59)
Formulér Podrobnosti o nehnutelnostiach
(Real estate details) (Mod R)

(ak ste odpovedali Ano na otazku 40, 43,
48, 49, 51, 58, alebo 59)

A Private Trustform (Mod PT) | |
(If you answered Yes at questions 41)
Formular Stikromné zdruzZenie
(Private Trust) (Mod PT)
(ak ste odpovedali Ano na otazku 41)

A Private Company form (Mod PC) | |
(If you answered Yes at questions 42)
Formular Stikromna spoloénost
(Private Company) (Mod PC)
(ak ste odpovedali Ano na otazku 42)

A Business details form (Mod F) | |
(If you answered Yes at question 43)
Formular Stkromna spolocnost
(Business details) (Mod F)
(ak ste odpovedali Ano na otazku 43)

| Mod(A)sk.1707

Your
partner
Vas
partner/
ka

]

60 Continued Your
PokracGovanie partner
vas
You partner/
Vy ka
A copy of the latest Balance Sheet, | | | | |
Profit and Loss Statements, Tax Returns
and your (and/or your partner’s) latest
personal Tax Return
(If you answered Yes at question 47)
Képia najnovsej Gictovnej stivahy, vykazu
ziskov a strat, danovych priznani a vase
(a/alebo vasho partnera/ky) najnovsie
danové priznanie
(ak ste odpovedali Ano na otazku 47)
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(JB IMPORTANT INFORMATION
DOLEZITE INFORMACIE

Privacy and your personal information

Your personal information is protected by law
(including the Privacy Act 1988) and is collected by the
Australian Government Department of Human Services
for the assessment and administration of payments
and services.

This information is required to process your application
or claim.

Your information may be used by the department, or
given to other parties where you have agreed to that, or
where it is required or authorised by law (including for
the purpose of research or conducting investigations).

You can get more information about the way in
which the department will manage your personal
information, including our privacy policy, at
humanservices.gov.au/privacy

Suikromie a vase osobné informacie

VasSe osobné informéacie st chranené zakonom (vratane
Zakona o ochrane osobnych Gdajov (Privacy Act 1988))
a Australsky viadny Grad Department of Human Services
ich zhromaZduje na zhodnotenie a spravu platieb
asluzieb.

Tieto informécie s potrebné na spracovanie vasej
prihlasky alebo Ziadosti.

Vase informacie mozu byt pouZzité Gradom alebo
poskytnuté inym stranam ak ste k tomu dali sihlas,
alebo ak to vyZaduje alebo povoluje zakon (vratane na
Gcely vyskumu alebo vySetrovania).

Viac informacii o tom, ako nas (rad zaobchadza

s vaSimi osobnymi (idajmi, vratane vyhlasky o

ochrane osobnych Udajov, ziskate na adrese
humanservices.gov.au/privacy

Statement
Prehlasenie

| Mod(A)sk.1707
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62 Statement

| declare that:
e the information | have provided on this form is correct.
| understand that:

e giving false or misleading information is a serious
offence.

e the Australian Government Department of Human
Services can make relevant enquiries necessary to
make sure | receive the correct entitlement.

e | must return all supporting documents at the same
time as | lodge my claim form. If | do not return all
documents, my claim may not be accepted. The only
exceptions will be if | am waiting for medical evidence
or statements and other forms from a third party.

Prehlasenie

Prehlasujem, Ze:

« informacie, ktoré som uviedol v tomto formulari st
pravdivé.

Som si vedomy/a, Ze:

e uvadzanie chybnych alebo zavadzajlcich informécii je
vazny priestupok.

e Australsky vladny organ Department of Human Services
moZe vykonat prislusné prieskumy nevyhnutné na
overenie, aby som obdrzal to, ¢o mi nalezi.

« vSetky potrebné prilohy musim podat sii¢asne s mojou
Ziadostou. Ak nepodam vSetky doklady spolu naraz,
moja Ziadost nemusi byt prijata. Jedinou vynimkou by
bolo ak cakam na lekarskey nalez alebo prehlasenie a
dalSie formulare od tretej strany.

Your signature
Vas podpis

Va)

Date

Datum

Day/Den  Month/Mesiac Year/Rok
/ /

Your partner’s signature

Podpis vasho partnera/ky

Date

Datum

Day/Den  Month/Mesiac  Year/Rok
/ /
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